
С определение от 21 май 2021 г. заместник-председателят на Съда отхвърли жалбата като недопустима и осъди Foundation 
for the Protection of the Traditional Cheese of Cyprus named Halloumi да понесе направените от него съдебни разноски. 

Преюдициално запитване от Raad voor Vreemdelingenbetwistingen (Белгия), постъпило на 9 април 
2021 г. — X, явяваща се от свое име и в качеството ѝ на законен представител на ненавършилите 

пълнолетие нейни деца Y и Z/Belgischer Staat

(Дело C-230/21)

(2021/C 263/10)

Език на производството: нидерландски

Запитваща юрисдикция

Raad voor Vreemdelingenbetwistingen

Страни в главното производство

Жалбоподател: X, явяваща се от свое име и в качеството ѝ на законен представител на ненавършилите пълнолетие нейни 
деца Y и Z

Ответник: Belgischer Staat

Преюдициални въпроси

1. Трябва ли правото на Съюза, и по-специално член 2, буква е) във връзка с член 10, параграф 3, буква а) от Директива 
2003/86/ЕО (1) на Съвета от 22 септември 2003 г. година относно правото на събиране на семейството, да се тълкува в 
смисъл, че бежанец, „непридружено малолетно или непълнолетно лице“, който пребивава в държава членка, трябва да „не 
е сключил брак“ съгласно националното му право, за да е налице право на събиране на семейството с възходящи роднини 
по права линия от първа степен?

2. При утвърдителен отговор: Може ли ненавършило пълнолетие лице, чийто сключен в чужбина брак не е признат по 
съображения за обществен ред, да се счита за „непридружено малолетно или непълнолетно лице“ по смисъла на член 2, 
буква е) и член 10, параграф 3 от Директива 2003/86/ЕО?

(1) Директива 2003/86/ЕО на Съвета от 22 септември 2003 година относно правото на събиране на семейството (ОВ L 251, 2003 г., 
стр. 12; Специално издание на български език, 2007 г., глава 19, том 6, стр. 164).

Преюдициално запитване от Landgericht Ravensburg (Германия), постъпило на 14 април 2021 г. — 
SA и др./Daimler AG

(Дело C-240/21)

(2021/C 263/11)

Език на производството: немски

Запитваща юрисдикция

Landgericht Ravensburg

Страни в главното производство

Ищци: SA, FT, LH, IL, TN

Ответник: Daimler AG
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Преюдициални въпроси

1. Имат ли член 18, параграф 1, член 26, параграф 1 и член 46 от Директива 2007/46/ЕО (1) във връзка с член 5, параграф 2 
от Регламент (ЕО) № 715/2007 (2) за цел и защитата на интересите на отделните купувачи на моторни превозни средства?

При утвърдителен отговор:

2. Включва ли това и интересът на отделния купувач на превозно средство да не придобие превозно средство, което не 
съответства на изискванията на правото на Съюза, по-специално да не придобие превозно средство, оборудвано със 
забранено измервателно-коригиращо устройство по смисъла на член 5, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 715/2007?

Независимо от отговорите на първи и втори преюдициален въпрос:

3. Несъвместимо ли е с правото на Съюза, ако купувач, който неволно е закупил пуснато на пазара от производителя 
превозно средство със забранено измервателно-коригиращо устройство съгласно член 5, параграф 2 от Регламент (ЕО) 
№ 715/2007, може да предяви срещу производителя на превозното средство граждански претенции на деликтно 
основание за обезщетение за причинената му вреда и претенция за връщане на платената за превозното средство цена 
срещу предаването и прехвърлянето на правото на собственост върху превозното средство само по изключение, когато 
производителят на превозното средство е действал умишлено и в противоречие с добрите нрави?

При утвърдителен отговор:

4. Изисква ли правото на Съюза в полза на купувача на превозното средство да е налице право да гражданска претенция за 
обезщетение за вреди на деликтно основание срещу производителя на превозното средство при всяко виновно 
(непредпазливо или умишлено) действие на производителя във връзка с пускането на пазара на превозно средство, 
оборудвано със забранено измервателно-коригиращо устройство съгласно член 5, параграф 2 от Регламент (ЕО) 
№ 715/2007?

Независимо от отговорите на въпроси 1—4:

5. Несъвместимо ли е с правото на Съюза, ако националното право предвижда, че купувачът на превозното средство е 
длъжен да допусне приспадане на предимство от ползването в зависимост от действителното използване на превозното 
средство, когато чрез иск за обезщетение за вреди на деликтно основание той иска от производителя да върне покупната 
цена на пуснато на пазара превозно средство със забранено измервателно-коригиращо устройство съгласно член 5, 
параграф 2 от Регламент (ЕО) № 715/2007 срещу предаването и прехвърлянето на правото на собственост върху 
превозното средство?

При отрицателен отговор:

6. Несъвместимо ли е с правото на Съюза предимството от ползването да се изчислява въз основа на цялата покупна цена, без 
да се направи приспадане поради намалената стойност на превозното средство в резултат от оборудването му със 
забранено измервателно-коригиращо устройство и/или неволното използване от купувача на превозно средство, което не 
отговаря на изискванията на правото на Съюза?

Независимо от отговорите на въпроси 1—6:

7. Член 348, параграф 3, точка 2 от Zivilprozessordnung (Граждански процесуален кодекс), доколкото се отнася и до 
постановяването на определения за отправяне на преюдициално запитване съгласно член 267, втора алинея ДФЕС, 
несъвместим ли е с правото на националните съдилища да сезират Съда съгласно член 267, втора алинея ДФЕС, и 
следователно трябва да бъде оставен неприложим при постановяването на определения за отправяне на преюдициално 
запитване?

(1) Директива 2007/46/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 5 септември 2007 година за създаване на рамка за одобрение на 
моторните превозни средства и техните ремаркета, както и на системи, компоненти и отделни технически възли, предназначени за 
такива превозни средства (Рамкова директива) (ОВ L 263, 2007 г., стр. 1).

(2) Регламент (ЕО) № 715/2007 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2007 година за типово одобрение на моторни 
превозни средства по отношение на емисиите от леки превозни средства за превоз на пътници и товари (Евро 5 и Евро 6) и за достъпа 
до информация за ремонт и техническо обслужване на превозни средства (ОВ L 171, 2007 г., стр. 1).
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